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DAS BZS TEILT MIT L'OFPC COMMUNIQUE L'UFPC INFORMA

La protezione civile necessita
200 istruttori a tempo pieno

di altri

Bn. Per permettere alla protezione civile
di far fronte ai suoi impegni riguardo

all'istruzione dei quadri e nell'intervento

per urgenti azioni di soccorso al
verificarsi di vasti danni in tempo di
pace, essa necessita, per tutta la Svizzera

e a medio termine, di circa altri
200 istruttori a tempo pieno.
Attualmente in tutta la Svizzera il
numero di istruttori attivi a tempo pieno
nella protezione civile si aggira sulle
350 unità. Buona parte dell'istruzione è

tuttavia assicurata da istruttori a tempo

parziale. Con questo effettivo di
personale insegnante è stato possibile
fino ad oggi impartire un'istruzione di
base di 5 giorni a circa 345 000 uomini
e donne, ossia pressappoco ai due terzi
delle persone incorporate nella protezione

civile, come pure un'istruzione

speciale e per una funzione superiore a
una gran parte dei quadri.
Per colmare le lacune che ancora sussistono

nel settore dell'istruzione sia
riguardo agli effettivi, sia dal lato
qualitativo, è indispensabile aumentare il
numero degli istruttori a tempo pieno.
Questa misura è necessaria per poter
impartire l'istruzione di base a tutte le
persone obbligate a prestare servizio
nella protezione civile e permette di
prescrivere obbligatoriamente, per tutti

i quadri, lo svolgimento dei corsi di
perfezionamento legalmente previsti e
che finora si sono potuti tenere solo in
parte. Inoltre è possibile migliorare i
presupposti per l'impiego dei mezzi
della protezione civile in caso di vasti
danni in tempo di pace.
Secondo i calcoli dell'Ufficio federale

della protezione civile (UFPC), in
seguito alla sempre maggiore professio-
nalizzazione dell'istruzione nella
protezione civile, l'effettivo degli istruttori
a tempo pieno dev'essere aumentato di
circa 200 unità. La Confederazione
necessita di 20 istruttori in più. Ai livelli
Cantone/Comune si deve poter disporre
di un istruttore a tempo pieno per ogni
10 000 abitanti circa. La maggior parte
dei Cantoni potrà però raggiungere
questa cifra solo a medio termine e,
nonostante l'aumento del numero degli
istruttori a tempo pieno, la protezione
civile dovrà sempre fare appello anche
in futuro alla valida esperienza professionale

e direttiva degli istruttori a
tempo parziale.
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